GLAVNI ELEMENTI TRGOVINSKEGA SPORAZUMA MED EU IN NOVO ZELANDIJO

1. Blagovna menjava

Sporazum z zacetkom veljavnosti odpravlja carinske dajatve za ves izvoz blaga iz EU na Novo
Zelandijo. Takoj$nja odprava carin bo evropskim podjetjem prinesla letni prihranek v visini ve¢ kot 140
milijonov EUR.

Nova Zelandija bo na primer odpravila visoke dajatve na industrijske izdelke, kot npr.:

avtomobili in deli motornih vozil (trenutne carinske stopnje do 10%); stroji (trenutna carinska stopnja do
5%); kemikalije (trenutne carinske stopnje do 5 %); oblagila in tekstil (trenutne carinske stopnje do 10%);
farmacevtski izdelki (trenutna carinska stopnja do 5 %); Cevlji (trenutna carinska stopnja do 10%),...

Sporazum bo z zaCetkom veljavnosti odpravil tudi dajatve na izvoz hrane iz EU kot npr.: pra$i¢je meso
(trenutna carinska stopnja 5 %); vino in penine (trenutna carinska stopnja 5%); ¢okolada, sladkorni
izdelki in piSkoti (trenutna carinska stopnja 5%); hrana za hidne Zivali (trenutna carinska stopnja 5 %),...

Sporazum bo odpravil ali znatno znizal tudi dajatve EU za vecino novozelandskega blaga,
izvozenega v EU.

2. Pravila o poreklu blaga

EU in Nova Zelandija sta se dogovorili o pravilih o poreklu blaga, ki zagotavljajo, da lahko izdelki, ki so
bili znatno predelani v eni od pogodbenic, koristijo tarifne preferenciale iz sporazuma. To zagotavlja, da
ugodnosti sporazuma veljajo za izdelke, izdelane v EU in na Novi Zelandiji, in ne za izdelke, izdelane v
tretjin drzavah.

Dokumentacija glede porekla blaga sledi najnovejSemu standardu, ki temelji na samocertificiranju
podijetij, da bi bila uporaba sporazuma ¢&im lazja, Se posebej za mala in srednje velika podjetja.
Preverjanje porekla blaga temelji na stikih z uvoznikom s strani lokalne carine in mu lahko sledi upravno
sodelovanje med carinskimi organi EU in Nove Zelandije.

3. Carinske in trgovinske olajSave

EU in Nova Zelandija delita skupni cilj, da bi zagotavljali podjetiem, $e posebej manjSim subjektom,
u€inkovite carinskih postopke in da bi z ustreznimi dolo&bami zagotovili preglednost zakonodaje,
obrazcev, postopkov, ki jih je treba upoStevati na meji, enostaven dostop do informacij o uporabljenih
carinskih stopnjah, dostop do kontaktnih to¢k v primeru poizvedb in posvetovanja s podjetji pred
sprejetjem nove carinske zakonodaje.

4. Ukrepi trgovinske zascite

Sporazum omogoca moznost reSevanja morebitne nepostene trgovine med pogodbenicama z uporabo
instrumentov trgovinske za&¢ite (protidampinski, protisubvencijski, za&¢itni ukrepi). Sporazum vkljucuje
tudi dvostranski zas&itni mehanizem, ki EU in Novi Zelandiji omogo€a, da uvedeta zacasne ukrepe, e
znatno povecanje preferencialnega uvoza povzrodi ali bi lahko povzrodilo resno 8kodo njuni domadi
industriji.

5. Sanitarni in fitosanitarni ukrepi

Ambiciozno poglavje o sanitarnih in fitosanitarnih zadevah (SPS), ki zajema varnost hrane, zdravje zivali
in rastlin, protimikrobno odpornost in goljufije pri trgovanju z blagom, bo vklju€evalo EU najvisje
standarde. Sporazum ne spreminja nacina, kako EU sprejema in uveljavlja svoja pravila o varnosti
hrane, pa naj gre za domace ali uvozene izdelke.

Sporazum potrjuje nacela sporazuma WTO o sanitarnih in fitosanitarnih ukrepih, vkljuéno s
sprevidnostnim nacelom®, kar pomeni, da imajo javni organi zakonsko pravico ukrepati za za$¢ito zdravja
ljudi, Zivali ali rastlin ali okolja, kljub zaznanemu tveganju, tudi kadar znanstvena analiza ni dokon&na.
EU in Nova Zelandija bosta okrepili skupno delo na podro¢ju sanitarnih in fitosanitarnih ukrepov, da bi
zagotovili hitro posredovanje v izrednih razmerah, povezanih z uvozom in izvozom kmetijskih in ribiSkih
proizvodov. To bo med drugim vklju€evalo, vecjo preglednost, hitro izmenjavo informacij in tehni¢na
posvetovanja, dvostransko in mednarodno sodelovanje na kljuénih podro¢jih, uradni nadzor in
certificiranje ter mejne uvozne kontrole.



6. Trajnostni prehranski sistemi
EU in Nova Zelandija bosta sodelovali pri krepitvi politik in opredeljevanju programov, ki prispevajo k
razvoju trajnostnih, vklju€ujocih, zdravih in odpornih prehranskih sistemov ter se skupaj vkljugili v prehod
na trajnostne prehranske sisteme.

7. Dobrobit zivali
EU in Nova Zelandija se zavezujeta, da bosta tako bilateralno kot tudi na mednarodni ravni sodelovali
pri spodbujanju razvoja in izvajanja znanstveno utemeljenih standardov dobrega pocutja Zivali.

8. Tehnicne ovire v trgovini
Razli¢ni tehniéni predpisi in standardi za izdelke na drugih trgih lahko ustvarijo trgovinske ovire in
povecajo stroSke usklajevanja.

Sporazum spodbuja preglednost in uporabo mednarodnih standardov za olajSanje dostopa do trga,
hkrati pa ohranja raven za&¢ite, ki se vsaki strani zdi primerna. Podjetja iz EU bodo lazje dokazala
skladnost z novozelandskimi tehni€nimi predpisi, saj lahko ocene skladnosti v EU izvajajo priznani
organi za nekatere sektorje.

Nova Zelandija se je strinjala, da bo sprejela certifikate EU o homologaciji motornih vozil. Stevilnih
kategorij motornih vozil, odobrenih v EU, pred vstopom na novozelandski trg ne bo treba dodatno
certificirati.

Zahteve za oznacevanije in etiketiranje se lahko izvajajo tudi na ozemlju pogodbenice uvoznice, obe
strani pa lahko sodelujeta pri vprasanjih nadzora trga.

Priloga o vinu in zganih pijacah bo znatno olajSala trgovino na visoko reguliranem in konkurenénem
trgu. Zagotavlja platformo, ki spodbuja standarde v proizvodnji in ozna¢evanju vina ter znatno poveca
konvergenco teh standardov. UspeSna sklenitev te priloge je s tem sporazumom utrla pot za zascito
vseh geografskih oznak za vina in Zgane pijace EU na Novi Zelandiji ter vseh geografskih oznak za vino
na Novi Zelandiji.

9. Liberalizacija nalozb in trgovine s storitvami

Sporazum bo podjetjem iz EU olajSal nudenje storitev na Novi Zelandiji in odprl priloZnosti za nalozbe v
storitvenem in proizvodnem sektorju. Zagotovil bo enake konkurenéne pogoje med ponudniki storitev
EU in njihovimi konkurenti na Novi Zelandiji.

Zajete storitve vkljuCujejo Siroko paleto sektorjev, sektorske regulativne dolo¢be pa zajemajo dostavne
storitve, telekomunikacije, financne storitve in storitve mednarodnega pomorskega prometa.

Sporazum vsebuje tudi napredne dolo¢be o gibanju fizi€nih oseb za poslovne namene, kot so
menedZerji ali strokovnjaki, ki jih podjetja iz EU napotijo v svoje h€erinske druzbe na Novi Zelandiji, in
njihove druzinske &lane.

Namen sporazuma je spodbujanje nalozb med EU in Novo Zelandijo. Hkrati besedilo izrecno ponovno
potrjuje pravico vsake strani do urejanja za uresniCevanje legitimnih politi¢nih ciljev, navedenih na
neizérpnem seznamu. Sporazum ne zajema za$€ite nalozb in reSevanja nalozbenih sporov.

10. Digitalna trgovina

Sporazum bo zagotovil predvidljivost in pravno varnost za podjetja ter varno spletno okolje za
potrosnike, ki opravljajo Cezmejne digitalne trgovinske transakcije, ter bo odstranil ovire in prepredil
diskriminacijo med spletnimi in nespletnimi dejavnostmi.

Olajal bo ¢ezmejni pretok podatkov s prepovedjo neupravi¢enih zahtev po lokalizaciji podatkov, hkrati
pa ohranil visoko raven varstva osebnih podatkov in zasebnosti v EU, kar pomembno prispeva k
zaupanju v digitalno okolje.

Vkljuéuje tudi ambiciozne ¢lene o zasditi izvorne kode, uporabi e-pogodb, e-racunih in brezpapirnem
trgovaniju.



11. Pretok kapitala, placila in prenosi ter za¢asni zas¢itni ukrepi

V tem poglavju je navedeno, da €e je dolo¢ena transakcija po sporazumu liberalizirana (npr. ustanovitev
podjetja z neposredno tujo nalozbo), je treba nakazati tudi denar, potreben za transakcijo (npr. viozek
vlagatelja v kapital tuje povezane druzbe, pladila v zvezi z drugimi transakcijami, kot je trgovina z
blagom). V nasprotnem primeru bi lahko zavezo o liberalizaciji razveljavili. Hkrati to poglavje omogoca
obema stranema, da po potrebi sprejmeta ukrepe pri uporabi svojih zakonov in predpisov, na primer v
zvezi s steCajem, trgovanjem ali poslovanjem z vrednostnimi papirji.

12. Javna narocila

EU in Nova Zelandija bosta vzajemno odprli svoje trge javnih narodil, ki presegajo tisto, kar je Ze zajeto
v Sporazumu WTO o vladnih narogilih (GPA). Nova Zelandija bo podjetijem iz EU dovolila, da se pod
enakimi pogoji kot lokalna podjetja prijavijo na razpise za pogodbe z vsemi javnimi organi, katerih
naroCanje urejajo pravila o javnih narocilih Nove Zelandije. To vklju€uje vsa centralna vladna ministrstva
ter Crown Agents, avtonomne kronske subjekte (Autonomous Crown Entities), neodvisne kronske
subjekte (Crown Entity companies) in podjetja iz seznama 4A Zakona o javnih financah.

Pomembno je, da bodo zajeta tudi narodila lokalnih oblasti v zvezi z javnimi narodili, povezanimi s
projekti na podroc¢ju prometa, ki jih v celoti ali delno financira novozelandska prometna agencija, vkljuéno
z javnimi naroCili Auckland Transporta, najpomembnejSega novozelandskega ponudnika storitev
javnega mestnega prevoza.

V zameno je EU novozelandskim dobaviteljem in ponudnikom storitev omogocila naroanje vsega blaga
in storitev s strani centralnih vladnih organov, ki Se niso bili zajeti v GPA, naroanje blaga, povezanega
z zdravjem (farmacevtskih izdelkov in medicinskih pripomockov), s strani regionalnih vladnih subjektov
in naro€anje ponudnikov javnih sluzb, ki delujejo na podrocju pristanis¢ in letaliS¢.

13. Protikonkurenéno ravnanje in nadzor zdruzevanja (Anticompetitive conduct and merger control)

EU in Nova Zelandija sta se dogovorili, da je treba v obeh jurisdikcijah ohraniti uinkovito zakonodajo o
konkurenci, ki jo izvajajo operativho neodvisni organi. Ti organi morajo delovati pregledno in
nediskriminatorno ter spostovati pravice do obrambe. Sporazum predvideva tudi sodelovanje med
oblastmi.

14. Subvencije

EU in Nova Zelandija priznavata, da lahko nekatere subvencije izkrivljajo pravilno delovanje trgov in
Skodijo okolju, in sta se v ta namen dogovorili, da se naceloma ne smejo dodeljevati nobene subvencije,
ki negativno vplivajo na konkurenco ali trgovino ali Skodijo okolju. Poleg tega sta se EU in Nova Zelandija
dogovorili o celovitem mehanizmu preglednosti, s katerim bi morale biti subvencije, dodeljene
ponudnikom blaga in storitev, javne.

Poleg tega sta se dogovorili o posvetovalnem mehanizmu, ki bo eni pogodbenici omogo€il, da izrazi
svoje pomisleke v primeru, da bo subvencija verjetno negativho vplivala na trgovino. EU in Nova
Zelandija sta se dogovorili, da bosta prepovedali nekatere vrste izkrivljajoCih subvencij, in sicer
neomejena jamstva in subvencije insolventnim podjetjem, €e ni naérta za prestrukturiranje.

15. Podjetja v drzavni lasti

Sporazum dolo¢a zavezujoc€a pravila o ravnanju podjetij v drzavni lasti, dolo¢enih monopolov in podjetij
z izklju€nimi ali posebnimi privilegiji. Pravila zagotavljajo enake konkurenéne pogoje, saj od podjetij v
drzavni lasti zahtevajo, da ravnajo v skladu s poslovnimi vidiki in nediskriminacijo. To pomeni, da morajo
biti odloCitve podjetij v drzavni lasti o nakupu in prodaji poslovno motivirane v skladu z naceli trznega
gospodarstva na nacin, kot bi ravnalo podjetje v zasebni lasti.

Brez ucinkovitih pravil o druzbah v drZzavni lasti bi lahko bil dostop do trga dejansko oslabljen, saj bi
druzbe v drzavni lasti sicer lahko dajale prednost domaéim dobaviteljem ali strankam in povzrocile
izkrivljanje konkurence.

Pravila zadevajo le komercialne dejavnosti podjetij v drzavni lasti in veljajo samo za najvecja podjetja v
drzavni lasti. Obveznosti javne sluzbe so izjema: od njih ni treba upoStevati komercialnih razlogov.

V primeru morebitnih tezav pravila o preglednosti obema stranema omogocajo, da poiS¢eta dodatne
informacije o posameznih podijetjih in njihovih dejavnostih za vsak primer posebe;.



16. Intelektualna lastnina

EU in Nova Zelandija sta se dogovorili o0 obseznih dolo¢bah glede intelektualne lastnine za ucinkovito
za&¢ito in uveljavljanje pravic intelektualne lastnine, ki bodo spodbujale inovativnost in ustvarjalnost, da
ostanejo naSe industrije konkurenéne. Sporazum vkljuCuje dolocbe o avtorskih in sorodnih pravicah,
blagovnih znamkah, industrijskih modelih, geografskih oznacbah (GO), rastlinskih sortah in za&diti
nerazkritih informacij, pa tudi trdne dolo¢be o uveljavljanju intelektualne lastnine, vkljuéno z ukrepi na
mejah.

Glede avtorskih in sorodnih pravic se je Nova Zelandija strinjala, da bo povecala svoje standarde
za&cCite. To vkljuCuje razSiritev pravic izvajalcev glede predvajanja zvoCnih posnetkov javnosti in
podaljSanje roka varstva pravic avtorjev, izvajalcev in proizvajalcev zvo&nih posnetkov za 20 let. Nova
Zelandija bo uvedla podaljSanje roka v 4 letih od zaCetka veljavnosti sporazuma.

Nova Zelandija se je tudi strinjala, da bo umetniku zagotovila pravico do nadaljnje prodaje (artist’s resale
right) v 2 letih od zagetka veljavnosti sporazuma.

Sporazum zajema varstvo registriranin modelov z rokom varstva najmanj 15 let, in neregistriranih
modelov.

Pri rastlinskih sortah je varstvo v skladu z Mednarodno konvencijo o varstvu novih sort rastlin iz leta
1991 (UPOV 91).

Obsezna sekcija o uveljavljanju pravic intelektualne lastnine vkljuéuje dolo¢be, ki obravnavajo
razpoloZljivost zaCasnih in drugih ukrepov v zvezi s posredniki, katerih storitve uporablja tretja oseba za
krsitev pravice intelektualne lastnine.

Geografske ozna¢be
Sporazum bo zas¢itil celoten seznam vin in Zganih pija¢ EU (skoraj 2000 imen). Poleg tega bo na Novi
Zelandiji za&Citenih 163 najbolj priznanih geografskih oznak EU za Zivila.

Sporazum predvideva tudi moznost dodajanja ve¢ geografskih oznak v prihodnosti.

Zaradi tega bo prodaja ponaredkov nezakonita: uporaba izraza z geografsko oznacbo za neoriginalne
izdelke bo prepovedana in izrazi, kot so "vrsta”, "tip", "slog", "imitacija" ali podobni, ne bodo dovoljeni.
Sporazum zagotavlja za&¢ito pred zavajajo€o uporabo simbolov, zastav ali slik, ki nakazujejo "lazno"

geografsko poreklo.

17. Trgovina in trajnostni razvoj

Sporazum vkljuuje namensko poglavje o trgovini in trajnostnem razvoju (TSD), ki zajema delo, krepitev
vloge Zensk ter okoljske in podnebne zadeve. Séiti pravico obeh strani do urejanja in strankama
prepoveduje oslabitev ali neuveljavijanje svojih zakonov, da bi spodbudili trgovino ali nalozbe.
Sporazum tudi organizacijam civilne druzbe ponuja aktivno viogo pri spremljanju izvajanja sporazuma.

Poglavje temelji na mednarodnih okvirih in standardih. Zahteva spoStovanje temeljnih nacel
Mednarodne organizacije dela (ILO), ki zajemajo teme, kot so svoboda zdruZevanja, pravica do
kolektivninh pogajanj, odprava vseh oblik prisiinega in obveznega dela, odprava dela otrok in
nediskriminacija pri delu. Poglavje TSD obe pogodbenici zavezuje k uginkovitemu izvajanju konvencij
ILO in multilateralnih okoljskih sporazumov, ki jih je ratificirala vsaka pogodbenica.

Sporazum zavezuje EU in Novo Zelandijo k u€inkovitemu izvajanju PariSkega sporazuma in sodelovanju
pri vprasanjih, povezanih s podnebjem, vklju¢no z dolo¢anjem cen ogljika ali prehodom na nizkooglji¢no
gospodarstvo.

Poglavje TSD vsebuje Sirok nabor zavez in dolo¢b o sodelovanju glede vpra3anj, kot so dostojni delovni
pogoji, vkljuéno s socialnim dialogom inSpekcije dela, trajnostnim upravljanjem naravnih virov,
gozdarstvom, ribiStvom, ribogojstvom, upravljanjem oceanov in spodbujanjem odgovornega poslovnega
ravnanja. Spodbuja tudi sodelovanje za spodbujanje prehoda na kroZno gospodarstvo, gospodarno z
viri, in dobavne verige brez kréenja gozdov. Vsebuje tudi dolo&be v zvezi z ustreznimi konvencijami ZN
in ILO, ki spodbujajo ekonomsko opolnomoc&enje Zensk in enakost spolov, vklju¢no s spodbujanjem
sodelovanja v mednarodnih forumih za pospeSevanje teh ciljev.



Zaveze TSD so pravno zavezujoCe in izvrsljive prek sploSnega reSevanja sporov iz sporazuma. Poleg
tega prvi¢ v trgovinskem sporazumu EU poglavje TSD predvideva moznost trgovinskih sankcij kot
skrajne moznosti v primerih resnih krsitev temeljnih zavez TSD, sicer pa temeljna nac¢ela ILO in pravica
pri delu ter pariSkega sporazuma o podnebnih spremembah.

Kon¢no bo dogovor olajsal trgovino in nalozbe v nizkooglji¢no blago, storitve in tehnologijo. To vklju€uje
ni¢elne carinske stopnje za zeleno blago in storitve, kot so obnovljivi viri energije (vkljuéno s stolpi vetrnih
turbin in elementi solarnih panelov) in energetsko ucinkovite izdelke, od prvega dne zacetka uporabe
sporazuma. To blago prispeva k doseganju okoljskih in podnebnih ciliev s prepreCevanjem,
omejevanjem, zmanjSevanjem ali sanacijo okoljske Skode za vodo, zrak in prst ter s prispevanjem k
razSirjanju tehnologij, ki sluzijo blazenju podnebnih sprememb. Okvirni seznam teh izdelkov bo prilozen
sporazumu.

18. Maori

EU in Nova Zelandija prav tako priznavata pomen tega, da lahko vsi Novozelandci, vkljuéno z Maori,
izkoristijo trgovinske in naloZbene priloZnosti, ki jih prinaSa sporazum. Zato poleg posebnih dolo¢b v
drugih poglavjih, ki bi lahko koristila Maorom, sporazum vklju€uje poglavje o trgovini in gospodarskem
sodelovanju Maorov, katerega namen je prispevati k pospeSevanju gospodarskih tezenj Maorov z
usklajevanjem dejavnosti sodelovanja, kot je olajSanje sodelovanja pri trgovini z izdelki Maorov ali
izmenjava informacij o geografskih oznacbah.

19. Transparentnost

Pogajanja med EU in Novo Zelandijo so se zacela leta 2018 na podlagi mandata, ki so ga soglasno
potrdile drzave €lanice EU. Ob popolnem posvetovanju z drzavami ¢lanicami EU je Komisija v konénem
izidu odrazala najnovejsi razvoj trgovinske politike EU (zlasti izid pregleda TSD).

Med pogajanji je Komisija zagotavljala popolno preglednost in o vsakem koraku postopka obvescala
drzave ¢lanice EU in Evropski parlament. Prav tako je razpravljal o teko€ih pogajanjih s civilno druzbo.
Komisija je na spletu objavila pogajalske dokumente in porocila o pogajalskih krogih. Preglednost bo Se
naprej prednostna naloga Komisije v procesu dokoncanja kakrSnega koli tehni€nega dela na osnutku
sporazuma in pri pripravi predlogov Komisije za sklepe Sveta in Parlamenta o podpisu in ratifikaciji.

20. Vkljucevanje civilne druzbe

Sporazum daje civilni druzbi vidno vlogo pri njegovem izvajanju, vklju¢no z dolo€bami o trgovini in
trajnostnem razvoju. EU in Nova Zelandija bosta nevladne organizacije, poslovne in delodajalske
organizacije ter sindikate, dejavne na podrocju gospodarstva, trajnostnega razvoja, sociale, ¢lovekovih
pravic, okolja in drugih zadev, obves¢ali o tem, kako izvajata sporazum. Tako na nacionalni ravni kot v
skupnem forumu, ustanovljenem v ta namen, bodo te skupine civilne druzbe lahko izrazile svoja stalis¢a
in prispevale k razpravam o tem, kako se izvaja trgovinski del sporazuma.

21. Dobre regulatorne prakse in regulatorno sodelovanje

Sporazum spodbuja preglednost regulatornega postopka in zagotavlja pravo€asne informacije z javnimi
posvetovanji, ocenami u€inka predlaganih regulativnih ukrepov in pregledi regulativnih ukrepov. Poleg
tega lahko Nova Zelandija in EU sodelujeta pri regulativnih dejavnostih skupnega interesa.

22. Mala in srednje velika podjetja

Velika veclina podjetij tako v EU kot na Novi Zelandiji so mala in srednje velika podjetja (MSP), sporazum
pa bo obravnaval njihove posebne potrebe. Predvsem od obeh strank zahteva, da zagotovita informacije
o dostopu do trga na doloCeni spletni strani MSP, na obeh straneh pa se ustvari ,kontaktna tocka za
MSP*, ki sodeluje pri prepoznavanju nacinov, kako lahko ta podjetja izkoristijo priloznosti, ki jih ponuja
sporazum.

23. Energijain surovine

Poglavje Energetika in surovine dopolnjuje dolo€be drugih poglavij, pomembnih za energetiko (blago,
storitve, tehniéne ovire za nalozbe, drzavno podjetje, javha narodila) z zagotavljanjem pomembne
vrednosti na Stevilnih podrodjih.

Prvo med njimi je odprava izvoznih omejitev energentov in surovin. Poglavje prepoveduje izvozne
monopole za energijo ali surovine ter neupraviéeno poseganje drzave v oblikovanje cen energetskih
dobrin in surovin. Poglavje tudi prepoveduje izvozne ali dvojne cene, kjer bi bile izvozne cene visje od
domacih cen, kar je ena najpomembnejsih oblik subvencioniranja fosilnih goriv v svetovnem merilu.



Poleg tega bo spodbujal trgovino in nalozbe v trajnostne energetske dobrine, kot so obnovljivi viri
energije in energetsko ucinkoviti izdelki. To bo storjeno z obravnavanjem kljuénih netarifnih ovir,
specifi¢nih za tehnologijo, povezanih z nediskriminatornim dostopom do omrezja in njegovo uporabo, ki
ga nadzira neodvisni regulativni organ, uravnotezenjem trgov in spodbujanjem sodelovanja pri skupnih
standardih za tehnologije obnovljivih virov energije in energetsko u€inkovite tehnologije.

Povecal bo preglednost in pravicnost postopkov izdajanja dovoljenj za ogljikovodike, elektri€¢no energijo
in surovine kot sredstvo za izboljSanje pogojev upravljanja in nalozb.

24. ReSevanje sporov

Sporazum vzpostavlja posten, ucinkovit in uspeSen mehanizem za reSevanje sporov, ki lahko nastanejo
v zvezi z razlago in uporabo njegovih dolo¢b. Med drugim vkljuCuje neodvisne ¢lane odbora ter
predpisan postopek in preglednost, ki vklju€uje odprta zasliSanja, objavo odlo€itev in moznost, da
zainteresirane strani predlozijo pisna staliS¢a.

Mehanizem bo zagotovil, da EU in Nova Zelandija v celoti izvajata svoje obveznosti iz sporazuma, tako
da bodo lahko podijetja, delavci in potrosniki uzivali njegove prednosti. Sporazum bo prvi¢ omogodil
trgovinske sankcije za temeljne zaveze TSD v povezavi s pristopom, ki temelji na sodelovanju, kar bo
EU omogocilo bolj odlo¢no uveljavljanje poglavij TSD.

25. Naslednji koraki

Kmalu po zaklju¢ku pogajanj bodo objavljeni izpogajani osnutki besedil. Ta besedila bodo Sla skozi
pravno revizijo (,pravno Cis€enje®) in bodo prevedena v vse uradne jezike EU. Nato bo Evropska
komisija sporazum predlozila v podpis in sklenitev Svetu. Ko ga sprejme Svet, ga podpiSeta EU in Nova
Zelandija. Po podpisu se besedilo posreduje Evropskemu parlamentu v odobritev. Po odobritvi
Parlamenta in ko se Svet odloCi za sklenitev sporazuma in ga ratificira tudi Nova Zelandija, lahko

sporazum zacne veljati.



